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Vorwort | Foreword 
 

Mit zunehmender Komplexität in den Lieferketten ist Lieferantenmanagement zu einer der wichtigsten 

Disziplinen im Einkauf geworden. Das etablierte Ziel ist, Produkte und Dienstleistungen durch gezielte Len-

kung der Lieferantenbeziehung besser, schneller und zu günstigeren Preisen zu beschaffen. 

With increasing complexity in the supply chains, supplier management has become one of the most important 

disciplines in purchasing. The established goal is to procure products and services better, faster and at lower prices 

through targeted management of supplier relationships. 

 

Da Unternehmen immer häufiger für ihre Lieferketten zur Verantwortung gezogen werden, soll sicherge-

stellt werden, dass der Kampf gegen Korruption und Kinderarbeit von Zulieferern ebenso zugesichert wird, 

wie die Berücksichtigung von Arbeitssicherheitsaspekten und Fragen der Produkthaftung. Hierzu hat AU-

DIO MOBIL Standards und Prozessbeschreibungen entwickelt, die von der Lieferantenqualifizierung über 

die Lieferantenbewertung bis hin zur Lieferantenentwicklung reichen. 

As companies are increasingly being held accountable for their supply chains, it should be ensured that the fight 

against corruption and child labor is also guaranteed by suppliers, as well as the consideration of occupational 

safety aspects and questions of product liability. To this end, AUDIO MOBIL has developed standards and process 

descriptions that range from supplier qualification through supplier evaluation to supplier development. 

 

Regeleinhaltung (Compliance) im Einkauf bedeutet Geschäftsverhältnisse mit integren Lieferanten. Dies 

wird durch transparente Prozesse zur Risikominimierung in Bezug auf eventuelle Rechtsverstöße, einen 

fairen Wettbewerb und eine regelmäßige Prüfung und Entwicklung des Lieferantenpools erreicht. Lieferan-

tenmanagement, wie in den Begriffsbestimmungen definiert, dient im Wesentlichen dem Ergreifen wirt-

schaftlicher Chancen und dem Vermeiden ökonomischer Risiken. 

Compliance in purchasing means business relationships with suppliers of integrity. This is achieved through trans-

parent risk minimization processes regarding possible violations of the law, fair competition and regular testing and 

development of the supplier pool. Supplier management, as defined in the definition of terms, essentially serves to 

seize economic opportunities, and avoid economic risks. 

 

Unternehmen sind verpflichtet, Rechte und Gesetze zu beachten. Die Verantwortung der Unternehmen für 

die gesamte Lieferkette wurde gesetzlich und aufgrund von Kundenanforderungen in den vergangenen 

Jahren immer weiter voran getrieben. Im Beschaffungsprozess entstehende Compliance-Risiken können 

materielle Schäden, Bußgelder gegen das Unternehmen, Vergabesperren und Haftungsrisiken nach sich 

ziehen. Darüber hinaus können Imageschäden in der Öffentlichkeit und bei Verbraucher:Innen gerade 

auch bei Geschäftskunden zu gravierenden wirtschaftlichen Nachteilen führen. 

Companies are obliged to observe rights and laws. The responsibility of companies for the entire supply chain has 

been pushed forward by law and due to customer requirements in recent years. Compliance risks arising in the 

procurement process can result in material damage, fines against the company, blocking of contracts and liability 

risks. In addition, damage to the image of the public and consumers can lead to serious economic disadvantages, 

especially for business customers. 

 

Neben regelmäßigen Prüfungen unter dem Gesichtspunkt Versorgungssicherheit und Beitrag zur Wettbe-

werbsfähigkeit ist eine regelmäßige Prüfung der Lieferanten- Integrität unabdingbar. Nachfolgende Punkte 

werden von AUDIO MOBIL von unseren Lieferanten gefordert: 

In addition to regular checks from the point of view of security of supply and contribution to competitiveness, reg-

ular checking of supplier integrity is essential. AUDIO MOBIL requires the following points from our suppliers: 
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1 Grundsatz | Principle 

Unsere Lieferanten und Geschäftspartner verpflichten sich, in allen unternehmerischen Aktivitäten ihrer 

gesellschaftlichen Verantwortung gerecht zu werden. Lieferanten müssen Grundsätze aus diesem Verhal-

tenskodex erfüllen, indem sie in ihren Unternehmen entsprechende Mittel bereitstellen und alle auf sie 

zutreffenden Grundsätze in Richtlinien und Abläufe einbinden. 

Our suppliers and business partners undertake to meet their social responsibility in all business activities. Suppliers 

must comply with the principles of this Code of Conduct by providing appropriate means within their companies 

and incorporating any principles that apply to them into policies and procedures. 

2 Kinderarbeit & junge Arbeitnehmer:innen | Child Labor & Young Workers 

Wir lehnen Kinderarbeit in unserer Lieferkette ab. Die Lieferanten müssen jegliche Art von Kinderarbeit in 

ihren Unternehmen vermeiden. Mitarbeiter:Innen unter dem gesetzlichen Mindestalter werden nicht be-

schäftigt. 

We reject child labor in our supply chain. Suppliers must avoid any kind of child labor in their companies. Employees 

under the legal minimum age will not be employed. 

3 Löhne, Sozialleistungen & Arbeitszeit | Wages, Social Benefits & Working 

Hours 

Lieferanten müssen die jeweils geltenden gesetzlichen Regelungen zur Arbeitszeit einhalten. Die Vergütung 

muss regelmäßig, pünktlich und vollständig gemäß den geltenden Gesetzen an die Mitarbeiter:Innen ge-

zahlt werden und im Einklang mit den anwendbaren nationalen Gesetzen zur Vergütung stehen. Die Ver-

gütung und die sonstigen Leistungen sollen den Mitarbeiter:Innen und ihren Familien einen angemessenen 

Lebensstandard ermöglichen. 

Suppliers must comply with the applicable legal regulations on working hours. Compensation must be paid to em-

ployees regularly, on time and in full in accordance with applicable laws and must be consistent with applicable 

national laws on compensation. The remuneration and other benefits should enable the employees and their fam-

ilies to have a reasonable standard of living. 

4 Zwangsarbeit | Forced Labour 

Unsere Lieferanten beteiligen sich an keiner Form von Menschenhandel und Zwangsarbeit. 

Our suppliers do not engage in any form of human trafficking or forced labor. 

5 Vereinigungsfreiheit | Freedom of Association 

Bei unseren Lieferanten wird das Recht auf Vereinigungsfreiheit und Kollektivverhandlungen geschützt. 

Our suppliers protect the right to freedom of association and collective bargaining. 
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6 Arbeits- & Gesundheitsschutz | Work-& Health-Protection 

Die Lieferanten halten die nationalen Standards für eine sichere und hygienische Arbeitsumwelt ein und 

treffen in diesem Rahmen angemessene Maßnahmen zur Gewährleistung der Gesundheit und der Sicher-

heit am Arbeitsplatz, damit gesundheitsgerechte Beschäftigungsbedingungen gewährleistet werden. 

Suppliers shall comply with national standards for a safe and hygienic working environment and, within this frame-

work, take appropriate measures to ensure health and safety at work to ensure healthy working conditions. 

7 Diskriminierung & Belästigung | Discrimination & Harassment 

Gleichbehandlung aller Mitarbeiter:Innen muss wesentlicher Grundsatz der Unternehmenspolitik der Lie-

feranten sein. Diskriminierendes Verhalten bezieht sich typischerweise bewusst oder unbewusst auf irre-

levante personenbezogene Merkmale wie beispielsweise Alter, Behinderung, ethnische Herkunft, Familien-

stand, Geschlecht, Geschlechtsausdruck und -identität, genetische Informationen, nationale Herkunft, kör-

perliche Merkmale, politische Zugehörigkeit, Schwangerschaft, Religion, soziale Herkunft, sexuelle Orien-

tierung, Mitgliedschaft in einer Gewerkschaft oder ein anderes rechtswidriges Kriterium. Lieferanten müs-

sen sicherstellen, dass Mitarbeiter:Innen in keiner Weise belästigt bzw. diskriminiert werden. 

The equal treatment of all employees must be an essential principle of the supplier's corporate policy. Discrimina-

tory behaviour typically refers consciously or unconsciously to irrelevant personal characteristics such as age, disa-

bility, ethnic origin, marital status, sex, gender expression and identity, genetic information, national origin, physical 

characteristics, political affiliation, pregnancy, religion, social origin, sexual orientation, union membership or any 

other unlawful criterion. Suppliers must ensure that their employees are not harassed or discriminated against in 

any way. 

8 Korruption, Erpressung und Bestechung | Corruption, Extortion & Bribery 

Lieferanten dulden keinerlei Korruption, Erpressung oder Bestechung. Sie nehmen im Geschäftsverkehr 

mit Geschäftspartnern oder Amtsträger:Innen keine Bestechungsgelder oder sonstige ungesetzliche An-

reize (z. B. Schmiergelder) an bzw. bieten sie selbst an. Lieferanten dürfen AUDIO MOBIL- Mitarbeiter:Innen 

keine Geschenke oder sonstige Zuwendungen zum persönlichen Vorteil anbieten, die als Bestechung an-

gesehen werden könnten. Geschenke oder Bewirtungen dürfen grundsätzlich nicht dazu dienen, eine Ge-

schäftsbeziehung in unlauterer Weise zu beeinflussen, und nicht gegen geltende Gesetze oder ethische 

Standards verstoßen. 

Our suppliers do not tolerate corruption, extortion or bribery. Do not offer or accept bribes or other illegal induce-

ments (e.g., kickbacks) in dealings with business partners or government officials. Suppliers shall not offer AUDIO 

MOBIL employees any gifts or other benefits for personal gain that could be viewed as bribery. Generally, gifts or 

hospitality must not be used to improperly influence a business relationship and must not violate applicable laws 

or ethical standards. 

9 Datenschutz & geistiges Eigentum | Privacy & Intellectual Property 

Lieferanten verpflichten sich, vertrauliche Informationen in angemessener Weise zu nutzen und zu schüt-

zen. Sie stellen sicher, dass schützenswerte Daten und gültige geistige Eigentumsrechte der eigenen Mitar-

beiter:Innen und der Geschäftspartner gesichert werden. Informationssysteme, die vertrauliche Informa-

tionen oder Daten von Kunden und Geschäftspartnern enthalten, werden angemessen verwaltet und 
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gegen unbefugten Zugriff und unbefugte Nutzung, Offenlegung, Veränderung oder Zerstörung geschützt. 

Lieferanten erheben nur zu legitimen Geschäftszwecken personenbezogene Informationen, nutzen sie nur 

auf legale, transparente und sichere Weise und geben sie ausschließlich an zugriffsberechtigte Personen 

weiter. Sie schützen Informationen gemäß Sicherheitsvorschriften, bewahren sie nur so lange wie nötig auf 

und verpflichten Dritte mit Zugriff auf personenbezogene Informationen zu deren Schutz. 

Suppliers undertake to use confidential information appropriately and protect it accordingly. They ensure that data 

worthy of protection and valid intellectual property rights of their own employees and business partners are se-

cured. The information systems containing confidential information or data of customers and business partners 

are adequately managed at the supplier and protected against unauthorized access and unauthorized use, disclo-

sure, alteration or destruction of data. Suppliers collect personal information only for legitimate business purposes, 

use it lawfully, transparently and securely, and share it only with authorized individuals. They protect information in 

accordance to security regulations, only keep it for as long as necessary and oblige third parties with access to 

personal information to protect it. 

10 Finanzielle Verantwortung | Financial Responsibility 

Lieferanten verpflichten sich, geeignete Pläne zur Erhaltung der Geschäftskontinuität für die betrieblichen 

Aktivitäten zu erstellen, die das Geschäft unserer Kunden unterstützen. Ebenso verpflichten sie sich, um-

gehend kritische Punkte zu adressieren, die die Qualität der Waren und Dienstleistungen negativ beein-

flussen könnten. Sie gewähren uns das Recht, ihre Nachhaltigkeitsleistung nach vorheriger Ankündigung 

mit angemessener Frist zu bewerten. 

Suppliers are committed to establishing appropriate business continuity plans for operational activities that support 

our customers' businesses. They also undertake to immediately address critical issues that could negatively impact 

the quality of goods and services. You grant us the right to evaluate your sustainability performance after prior 

notice with a reasonable period of time. 

11 Fairer Wettbewerb & Kartellrecht | Fair Competition & Antitrust Law 

Lieferanten achten auf fairen Wettbewerb und halten sich an geltende und anwendbare Wettbewerbs- und 

Kartellgesetze. Sie treffen keine wettbewerbswidrigen Absprachen mit Wettbewerbern, Lieferanten, Kun-

den oder sonstigen Dritten. 

Suppliers will ensure fair competition and comply with applicable and applicable competition and antitrust laws. 

You will not enter into anti-competitive agreements with competitors, suppliers, customers or other third parties. 

12 Interessenkonflikte | Conflicts of Interest 

Lieferanten müssen AUDIO MOBIL über jede Situation informieren, die zu einem Interessenkonflikt führen 

könnte, z.B. wenn Mitarbeiter:Innen von AUDIO MOBIL berufliche, private und/oder erhebliche finanzielle 

Vorteile genießen oder Beteiligungen an einem Unternehmen des Lieferanten haben. 

Suppliers must inform AUDIO MOBIL of any situation that could lead to a conflict of interest, e.g. if employees of 

AUDIO MOBIL enjoy professional, private and/or significant financial advantages or have shares in a company of 

the supplier. 
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13 Plagiate | Plagiarism 

Lieferanten verpflichten sich, alle notwendigen und angemessenen Maßnahmen in ihrem Verantwortungs-

bereich einzuführen, damit weder Kunden-Produkte noch ihre bearbeitbaren Komponenten oder Roh-

stoffe noch das entsprechende Know-how in die Hände von Fälschern, Schmugglern, Dieben oder anderen 

unbefugten Dritten gelangen oder die legitime Lieferkette verlassen. 

Suppliers undertake to introduce all necessary and appropriate measures in their area of responsibility so that 

neither customer products nor their workable components or raw materials nor the corresponding know-how fall 

into the hands of counterfeiters, smugglers, thieves or other unauthorized third parties or leave the legitimate 

supply chain. 

14 Geistiges Eigentum | Intellectual Property 

Lieferanten müssen vertrauliche Informationen in angemessener Weise nutzen und entsprechend schüt-

zen. Lieferanten müssen sicherstellen, dass schützenswerte Daten und die gültigen geistigen Eigentums-

rechte der eigenen Mitarbeiter:Innen und Geschäftspartner gesichert werden. 

Suppliers must use confidential information appropriately and protect it appropriately. Suppliers must ensure that 

data worthy of protection and the valid intellectual property rights of their own employees and business partners 

are secured. 

15 Ausfuhrkontrollen & Wirtschaftssanktionen | Export Controls & Economic 

Sanctions 

Lieferanten verpflichten sich, die für ihr Geschäft geltenden Ausfuhrkontrollbestimmungen und geltende 

Wirtschaftssanktionen einzuhalten und den Zoll- und anderen Behörden bei Bedarf korrekte und wahr-

heitsgemäße Informationen darüber zukommen lassen. 

Suppliers undertake to comply with the export control regulations and applicable economic sanctions applicable to 

their business and to provide correct and truthful information about this to customs and other authorities as re-

quired. 

16 Schutz vor Vergeltungsmaßnahmen | Protection against Retaliation 

Lieferanten fordern für ihre Mitarbeiter:Innen Mitteilungswege und richten diese ein, so dass sie Beschwer-

den einreichen oder über mögliches unrechtmäßiges Verhalten berichten können, ohne Repressionen, Ein-

schüchterung oder Schikanen befürchten zu müssen. Jede Mitteilung wird dabei vertraulich behandelt. Sie 

ermutigen Ihre Mitarbeiter:Innen laufend, Fehlverhalten bezüglich des Verhaltenskodex zu melden. 

Suppliers therefore require and set up communication channels for their employees so that they can file complaints 

or report possible unlawful behavior without fear of repression, intimidation or harassment. Every message will be 

treated confidentially. You continuously encourage your employees to report misconduct regarding the Code of 

Conduct. 
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17 Abfallvermeidung | Waste Avoidance 

Lieferanten müssen Sicherheit und Einhaltung der Vorschriften bei Handhabung, Lagerung, Transport, Ent-

sorgung, Recycling und Wiederverwertung von Abfällen, Abgasen und Abwässern gewährleisten. Tätigkei-

ten, die negative Auswirkungen auf die Gesundheit von Menschen oder auf die Umwelt haben können, 

müssen in angemessener Weise gehandhabt, gemessen und kontrolliert werden. Die Freisetzung von ge-

fährlichen Substanzen muss minimiert werden. 

Suppliers must ensure safety and compliance in the handling, storage, transportation, disposal, recycling and reuse 

of waste, exhaust gases and effluents. Activities that can have negative effects on human health or on the environ-

ment must be managed, measured and controlled in an appropriate manner. The release of hazardous substances 

must be minimized. 

18 Energieverbrauch & Treibhausgasemissionen | Energy Consumption & 

Greenhouse Gas Emissions 

Lieferanten müssen natürliche Ressourcen (z. B. Wasser, Energiequellen, Rohstoffe) sparsam verwenden 

und diese bewahren. Um erneuerbare natürliche Ressourcen zu bewahren, sollen Lieferanten die Anwen-

dung allgemein anerkannter Nachhaltigkeitsstandards und- Zertifizierungen unterstützen. Negative Aus-

wirkungen auf Umwelt und Klima, die von Lieferanten selbst oder innerhalb ihrer Lieferkette verursacht 

werden, müssen am Entstehungsort minimiert, besser vermieden werden. Ihre Praktiken sollen den 

Grundsätzen der Kreislaufwirtschaft entsprechen, wie etwa Materialreduzierung- und substitution sowie 

Rückgabe, gemeinschaftliche Nutzung, Instandhaltung, Wiederverwendung, Wiedervermarktung, Wieder-

aufarbeitung, Überarbeitung und Recycling. Lieferanten sollen sich für Entwicklung und Einsatz umwelt- 

und klimafreundlicher Produkte, Verfahren und Technologien engagieren. Lieferanten verpflichten sich zur 

Minimierung des Ausstoßes von Treibhausgasen. 

Suppliers must use and conserve natural resources (e.g. water, energy, raw materials) sparingly. To conserve re-

newable natural resources, suppliers should support the use of generally accepted sustainability standards and 

certifications. Negative effects on the environment and the climate caused by the suppliers themselves or within 

their supply chain must be minimized at the point of origin, better avoided. Their practices should conform to cir-

cular economy principles such as material reduction and substitution and return, sharing, maintenance, reuse, re-

marketing, refurbishing, remanufacturing and recycling. The suppliers should be committed to the development 

and use of environmentally and climate-friendly products, processes and technologies. The suppliers undertake to 

minimize the emission of greenhouse gases. 

19 Arten- & Tierschutz, Landnutzung | Biodiversity & Animal Welfare, Land Use 

Lieferanten der AUDIO MOBIL unterstützen Aktivitäten für den Erhalt unserer Artenvielfalt und Tierschutz, 

optimieren bei möglichen Bauvorhaben die Landnutzung und gewährleisten entlang der entwaldungs-

freien Lieferketten, dass die Produktion von Agrar-Rohstoffen die Waldökosysteme in einem definierten 

Gebiet weder in ihrer Gesamtfläche noch in ihrem Zustand beeinträchtigen. 

AUDIO MOBIL suppliers support activities for the preservation of our biodiversity and animal welfare, optimize land 

use in possible construction projects and ensure along the deforestation-free supply chains that the production of 

agricultural raw materials does not damage the forest ecosystems in a defined area either in their total area or in 

affect their condition. 
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20 Verantwortungsbewusstes Chemikalienmanagement | Responsible Chemi-

cal Management 

Lieferanten müssen sicherstellen, dass keine Produkte geliefert werden, die Metalle enthalten, deren Aus-

gangsmineralien bzw. Derivate aus einer Konfliktregion stammen, wo sie direkt oder indirekt zur Finanzie-

rung oder Unterstützung bewaffneter Gruppierungen beitragen oder Menschenrechtsverletzungen verur-

sachen oder begünstigen. 

Suppliers must ensure that no products are delivered that contain metals whose source minerals or derivatives 

come from a conflict region, where they directly or indirectly contribute to the financing or support of armed groups 

or cause or encourage human rights violations. 

21 Luftqualität | Air Quality 

Die Belastung der Luft mit Schadstoffen nahm in den vergangenen 25 Jahren deutlich ab. Mittlerweile gibt 

es in Österreich keine Überschreitungen der europaweit geltenden Grenzwerte für Schwefeldioxid, Koh-

lenmonoxid, Benzol und Blei mehr. Die Entwicklung von PM10 und NO2 ist zwar rückläufig, jedoch werden 

noch immer geltende Grenzwerte und Empfehlungen der WHO überschritten. Die höchsten Belastungen 

entstehen durch chemische Reaktionen der Vorläuferstoffe des Ozons, den Stickstoffoxiden und flüchtigen 

Kohlenwasserstoffen. AUDIO MOBIL hat sich zum Ziel gesetzt, die vorgegebenen Gesetze des Umweltbun-

desamtes zu befolgen und deren Vorgaben, soweit sie im Geschäftsbetrieb der AUDIO MOBIL auftreten, zu 

berücksichtigen und diese in die laufenden Geschäftsprozesse mit einzubinden. Um dieses Ziel weiter ver-

folgen und umsetzen zu können, fordern wir unsere Lieferanten auf, sich an die Bestimmungen und Ge-

setze ebenfalls zu halten. 

The pollution of the air with pollutants has decreased significantly in the past 25 years. In the meantime, the Euro-

pean limit values for sulfuric dioxide, carbon monoxide, benzene and lead are no longer exceeded in Austria. Alt-

hough the development of PM10 and NO2 is declining, the applicable limit values and recommendations of the WHO 

are still being exceeded. The highest levels of pollution are caused by chemical reactions of the precursors to ozone, 

nitrogen oxides and volatile hydrocarbons. AUDIO MOBIL has set itself the goal of following the laws stipulated by 

the Federal Environment Agency and taking their specifications into account, insofar as they occur in AUDIO MO-

BIL's business operations, and including them in the ongoing business processes. To be able to continue to pursue 

and implement this goal, we ask our suppliers to also comply with the regulations and laws. 

22 Zusicherung | Assurance 

Als Lieferant von AUDIO MOBIL haben wir die aufgezeigten Nachhaltigkeitsanforderungen für Lieferanten 

vollinhaltlich gelesen, zur Kenntnis genommen und werden diese im internen Geschäftsgebaren anwenden 

sowie innerhalb der Lieferkette an Sub-Lieferanten kommunizieren und für deren Einhaltung Sorge tragen. 

As supplier of AUDIO MOBIL, we have read the sustainability requirements for suppliers in full, taken note of them 

and will apply them in internal business conduct and communicate them to sub-suppliers within the supply chain 

and ensure compliance with them. 

 

 

 

_________________________  ___________________________________________  _____________________________________ 

Datum    Name      Unterschrift 

Date    Name      Signature 
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Ansprechpartner:innen für Rückfragen zu den aufgezeigten Nachhaltigkeitsanforderungen für Lieferanten: 

Contacts for queries about sustainability requirements for suppliers shown: 

 

Einkauf      Fr./Ms. Maja Milenkovic-Reis 

Purchasing      maja.milenkovic@audio-mobil.com 

       +43 7722 / 62 82 00 

 

Qualitäts-Management    Hr./Mr. Markus Menth 

Quality Management     markus.menth@audio-mobil.com 

       +43 7722 / 62 82 00 

 

Umwelt-Management     Fr./Ms. Selina Spiessberger 

Environmental Management    selina.spiessberger@audio-mobil.com 

       +43 7722 / 62 82 00 

 

Nachhaltigkeits-Management   Hr./Mr. Roman Hingsamer 

Sustainability Management    roman.hingsamer@audio-mobil.com 

       +43 7722 / 62 82 00 

 

 

mailto:maja.milenkovic@audio-mobil.com
mailto:markus.menth@audio-mobil.com
mailto:selina.spiessberger@audio-mobil.com
mailto:roman.hingsamer@audio-mobil.com

